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ABSTRAK

Tesis ini merupakan satu kajian semantik leksikal dalam peribahasa
Melayu, Peribahasa ialah satu bentuk rangkaikata yang indah dalam cabang khazanah
kekayaan bahasa dalam Bahasa Melayu. Kajian ini menggunakan kaedah analisis komponen
dalam menggupas seterusnya menggarap kumpulan makna konotatif leksikal kata nama yang

terpilih.

Leksikal kata nama yang menjadi dasar kajian adalah terdiri daripada dua
kumpulan, iaitu kata nama tumbuhan dan kata nama haiwan, Setiap kumpulan dibahagikan
kepada dua subbahagian iaitu kata nama bahagian tumbuhan dan kata nama jenis tumbuhan
_ dan bahagian-bahagiannya bagi kumpulan yang pertama. Kumpulan kata nama haiwan dan

bahagian tubuh haiwan bagi kumpulan yang kedua.

Kajian ini memuatkan lapan bab. Bab | memﬁin’c%x'né dan menghuraikan
perkara-perkara dasar kajian yang mencakupi latar belakang permasalahan, tujuan kajian,

hipotesis, bahan kajian, kutipan data dan istilah-istilah yang digunakan.



Bab lI‘J mompakap latar belakang teori semantik yamg membincangkan

sejarah ilmu semantik, analisis komponen dan pecahan bahagian-bahagiannya, jenis

perkaitan makna serta domain semantik.

Bab I dan IV mcrupakaﬁ bab analisis kata nama bahagian tumbuhan dan

kata nama jenis tumbuhan dan bahagian-bahagiannya.

Bab V dan VI merupakan bab analisis kata nama haiwan dan bahagian tubuh

haiwan.

Permaknaan konotatif, perluasan makna dan perubahan golongan kata yang

berlaku dianalisis dalam setiap bab analisis.

Setiap permaknaan konotatif yang terhasil dikelompokkan dalam kumpelas
perkaitan makna yang tertentu apabila komponen maknanya menunjukkan perkongsian <y
makna yang sama. Setiap kesimpulan bab analisis diperlihatkan tumpang tindih yang
berlaku antara satu leksikal kata nama dan leksikal kata yang lain untuk berkongsi sam

permaknaan konotatif



Bab VII adalah bab perbandingan yang membincangkan tumpang tindih kata
nama t_x_xmbuhan dan haiwan yang merujuk kepada permaknaan konotatif yang sama. Bab
VI adalah bab penutup yang mcnyimpulf(én_ '.kecmpat-empat bab analisis, iaitu rumusan
Jjumlah data dan peratusan perubahan golongan kata dan cadangan kajian lanjutan yang

boleh dilakukan.
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ABSTRACT

This thesis ia a lexical semantic study on Malay sayings and proverbs. Proverbs

are beautiful pharasal forms in the rich treasury of Malay language. This study utilizes
the method of componential analysis to dissect and then to bring forth selected

connotative meaning groups of lexical nouns.

The lexical nouns which become the bulk of this study are divided into two
groups, plant and animal nouns. Each group is divided into two sub-groups; plant parts
and species and their divisions being the first sub-group. The grouping of animal nouns

into their body parts and species make up the second group.

The study comprises  eight chapters. The first chapter introduces basic
concepts and incorporates the background research objectives, hypothesis, research

materials, data collection and nomenclature used.

Chapter II covers the background of semantic theory, discussing the history of
the semantics dicipline, componential analysis and its divisions, types of relational mean-

ings as well as semantic domains.

Chapter III and IV analyze the nouns of plant parts, species and their divisions.
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Chapter V and VI analyze the nouns of animals and their body parts species and

—_—

their divisions.

The connotative meaning, expansionary meaning and changes in the vocabulary

are analyzed in each analysis chapter.

Bach connotative meaning derived is lumped into the appropriate relational
meaning groups whenever their componential meanings show the sharing of the same
meaning characteristics. The summary of each analytical chapter shows that overlapping

occurs between one lexical noun with another in their cannotative meanings.

Chapter VIII is comparative chapter that discusses the overlapping plant and
animal nouns which refer to the same connotative meanings. Chapter VIII, being the final
chapter, summarizes all four analytical chapters, that is the summation of the total data

and percentage of changes in the vocabulary and suggestions for further research.
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Simbol-simbol yamg digunakan

7 — atau

—
et
1

komponen makna

I+
1

sama ada (dan boleh mempunyai kedua-dua ciri makna)

+
'

bercirikan makna

i
1]

ticak bercirikan makna
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